
 Di dema axavtinên li dibistanê de astengiyên ji  
 aliyê ziman de? 
Agahiyên ji bo dibistan û malbatan.

Li dibistanê ji bo axavtinek girîng, hewcedariya we bi alîkariya wergêr/ 
tercuman heye?

Dibistan dikarin ji bo navbênkariya zimanî/ tercuman xizmetê bike. 
Saziya bajêr ya Navenda Întegrasyonê ya Şaredariyê ji bo vê xizmetê 
ji we re tercumanê belaş ango bêpere/dirav dawet bike. 

Navgînên wergerê di axavtinan de jî dikare bên bika-
ranîn. (Girîng: Ji kerema xwe re agahiyên şexsî nedin!)
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